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............................................................................................................. [p1].............................................................................................................

Dunkerque 19 Mai 1886

+

Monsieur et cher Confrère1

Depuis quelque temps je cherche en vain autour de moi l'Afbeeldinghe van d'eerste eeuwe der Society Jesu. J'en

ai cependant un besoin urgent pour mon travail sur le culte de St Leger a Socx

............................................................................................................. [p2].............................................................................................................

Vous pourriez peut etre dans votre entourage, mettre la main dessus, et dans votre extreme obligeance m'éclairer

sur deux points:

1° Signication exacte d'après le contexte de la phrase: de beganghenisse van ... Ste Leodgarius Ste Cornelis etc

zeer vervoodert2

2° s'agit il de St Corneil de Quaedypre?

Je m'occupe egalement

............................................................................................................. [p3].............................................................................................................

du culte de ce dernier.

Je ne puis pas, cher et digne confrère, terminer ma lettre sans vous témoigner de rechef3  tout mon

mécontentement au sujet de votre excessive discretion à la réunion du 6.4  Votre convert était mis au collège et

Mr le Superieur aurait été si heureux de faire votre connaissance.

......
1 Brief geschreven op papier met reliëfstempel: afbeelding van Maria binnen een cirkel met bijhorende tekst: Notre Dame des Dunes

Dunkerque.

2 De volledige zin waar hij naar verwijst, luidt: ”Die van Berghen hebben uyt hun Ambacht de toouerije (die daer vry wat diep

ghewortelt was) uytgheroeyt, ende de beganghenisse van S. Vincentius te Rexpoede, ende van S. Leodegarius te Socx, seer

vervoordert.”

3 ’De rechef ’: opnieuw, nogmaals.

4 Dit gaat over een bijeenkomst van het Comité amand de France, waarvan Guido Gezelle lid was.
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Encore une fois nous

............................................................................................................. [p4].............................................................................................................

espérons que ce sera partie remise

En attendant cher et digne Monsieur recevez avec mes remerciments anticipés mes salutations empressées et

cordiales in [Christo].

R Flahault

PS. J'envoie aujourdhui meme aux nouveaux élus du 6 mai leur diplôme Les lectures et rapports faits aux seances

seront desormais réglementés
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